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In zitting van 9 februari 2012 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) uw klacht van 10 december 2011 tegen BNP Paribas Fortis onderzocht.  U 
ontving een Nederlandstalig bankuittreksel (waarvan kopie in bijlage van uw klacht) met de 
vermelding van uw geldopname aan de automaten in het bankagentschap “Saint-Josse Bruxelles” van 
BNP Paribas Fortis.  U vraagt zich af of dit bankagentschap geen Nederlandstalige benaming heeft. 
 
       ° 
 
 
      °  ° 
 
In tegenstelling met uw klacht naar aanleiding van de vernieuwing van uw MIVB-abonnement en de 
betaling via Bancontact (advies 42.133 van 25 maart 2011) waarbij een openbare dienst (MIVB) 
betrokken was, zijn in voorliggend geval de gegevens die in het Frans voorkomen op het 
rekeninguittreksel niet afkomstig van een openbare dienst, maar wel van de bank BNP Paribas Fortis 
zelf. 
 
Aangezien  BNP Paribas Fortis een private maatschappij is, valt zij niet onder de toepassing van de bij 
KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), met 
uitzondering van artikel 52, dat hier evenwel niet van toepassing is. 
 
Derhalve is de VCT terzake niet bevoegd. 
 
 


